
MAXIMA QUICK DETACH RINGS - 1" EXTRA HIGH (0.65") QD RINGS
BLACK

Strong, All-Steel With Adjustable Levers; Fit Weaver-Style Bases

Maxima Quick Detach Rings are the most durable and versatile quick
detachable mounting system available. Each ring is precision CNC machined
from sintered steel technology, a process that allows intricate steel parts to be
formed and then fired – retaining the strength properties of steel while adding
the necessary ductility that scope mounts require for perfect grip contact
around the circumference of the scope. The Maxima QD rings sport the unique
Warne indexable lever system which allows the user to remove the optics
from the rifle then reattach it without the loss of zero, as well as allowing the
location of the lever to be indexed once the rings are affixed to the bases.
After the levers are tightened, simply pull out on the lever, turn it to the
desired location then let it snap into place. When used on the all steel Warne
Maxima bases, we guarantee accuracy of within 1/1000th of an inch when
removing and reattaching the optics. Unique to the industry, the Maxima QD
has a square stainless steel recoil control key. This ensures a positive recoil
engagement surface across the full width and depth of the recoil slot in the
base. The recoil control key guarantees the position of the rings will not shift
or move under fierce recoil and also protects against peening or swaging
when mounted on aluminum bases. Warne Maxima scope rings are designed
to fit Warne bases as well as all Weaver cross slot and Mil-Spec Picatinny style
bases and rails. Finally, the Maxima QD rings are finished with either a durable
DuPont powder coat in matte or gloss black, or electroless nickel finished for a
stainless steel look. Warne Maxima rings are then assembled with 4 quality
Torx style T-15 socket cap screws.

Attributes

Name: 1" EXTRA HIGH (0.65") QD RINGS BLACK
Manufacturer: WARNE MFG. COMPANY
Product no.: 947000004
Mfr. No.: 203LM
Finish: Matte Blue
Height: .650''
Scope Tube Diameter: 1''
Size: Extra High
Style: Weaver-Style Rings
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 23mm
Shipping width: 109mm
Shipping length: 147mm
UPC: 656813000746

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für MAXIMA QUICK DETACH RINGS
English: MAXIMA QUICK DETACH RINGS 1″ EXTRA HIGH (0.65″) QD RINGS BLACK Safety Instructions
Français: Guide de Sécurité pour les Anneaux de Détachement Rapide MAXIMA de Warne MFG. Company
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto: MAXIMA QUICK DETACH RINGS
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA QUICK DETACH RINGS
Český: Návod na bezpečné používání kroužků Maxima Quick Detach



Sicherheitshinweise für MAXIMA QUICK DETACH
RINGS
Einleitung
Die MAXIMA QUICK DETACH RINGS von Warne MFG. Company wurden entwickelt, um eine sichere und
zuverlässige Montage für Zielfernrohre zu bieten. Diese Anleitung gibt dir wichtige Informationen zur sicheren
Verwendung und Installation der Ringe, um mögliche Gefahren zu vermeiden und die Sicherheit zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Überprüfe die Ringe regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Halte die Ringe und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bewahre die Verpackung und alle zusätzlichen Informationen für zukünftige Referenzen auf.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Ringe nur in Kombination mit kompatiblen WarneBasen oder anderen zugelassenen Basen.
Achte darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, bevor du das Zielfernrohr verwendest.
Vermeide es, das Zielfernrohr unter extremen Bedingungen zu verwenden, die zu einem Verlust der
Präzision führen könnten.
Sei vorsichtig beim Abnehmen und Anbringen des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass der Nullpunkt
nicht verloren geht.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Ringe, Schrauben und Basen.
Überprüfe, ob die Ringe unbeschädigt sind.

Installation:2.

Montiere die Ringe auf den WarneBasen. Achte darauf, dass sie korrekt ausgerichtet sind.
Ziehe die Schrauben mit einem Torx T15 Werkzeug fest, um eine sichere Verbindung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Position des Hebels und passe ihn an, wenn nötig, indem du den Hebel herausziehst,
drehst und wieder einrastest.

Verwendung:3.

Um das Zielfernrohr abzunehmen, betätige den WarneWendehebel und hebe das Zielfernrohr
vorsichtig ab.
Um das Zielfernrohr wieder anzubringen, setze es vorsichtig auf die Ringe und betätige den Hebel,
um es zu fixieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ringe und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Haushaltsabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu den MAXIMA QUICK DETACH RINGS, wende dich bitte an den entsprechenden
Kontakt in deinem Land oder besuche die Webseite des Herstellers. Achte darauf, dass du die
Sicherheitsinformationen und Anweisungen bei der Kontaktaufnahme bereithältst.

Bitte beachte, dass diese Anleitung sicherstellen soll, dass du die MAXIMA QUICK DETACH RINGS sicher und
effektiv nutzen kannst. Halte dich an die Anweisungen, um die Sicherheit zu gewährleisten und die
bestmögliche Leistung zu erzielen.



MAXIMA QUICK DETACH RINGS 1" EXTRA HIGH
(0.65") QD RINGS BLACK Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Maxima Quick Detach Rings. These rings are designed for durability and versatility
in mounting optics securely to your firearm. Please read and follow these safety instructions carefully to ensure
safe and effective use of this product in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the Maxima Quick Detach Rings by following all instructions
carefully. This product is designed for nonfood use and is applicable for new technologies and online
purchases.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. In the event of a recall, you will be provided
with standardized notices and free remedies for any dangerous products.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar
to those of physical stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
vulnerable groups.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the relevant EU contact point associated with this
product.
Rapid Alerts: Be aware of updates regarding unsafe products via the EU’s Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use
Inspection: Before each use, inspect the rings for any signs of damage, wear, or defects. Do not use if
any issues are found.
Proper Fit: Ensure the rings are compatible with your scope and rifle. Incorrect fit may lead to
malfunction or accidents.
Torque Specifications: Use the recommended torque specifications when tightening screws.
Overtightening can damage the rings or the scope.
Recoil Management: Be aware that the recoil control key is designed to prevent shifting. However,
check the rings after heavy use to ensure they remain secure.
Avoid Modifications: Do not modify or alter the rings in any way, as this may compromise safety and
performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a Torx T15 screwdriver.
Ensure your workspace is clean and free of distractions.

Installation:2.

Align the Maxima Quick Detach Rings with the base on your firearm.
Insert the screws into the rings and handtighten them initially.
Use the Torx T15 screwdriver to tighten the screws to the manufacturer's specifications. Ensure
they are securely fastened but do not overtighten.

Mounting the Scope:3.



Place your scope into the rings, ensuring it is centered and level.
Tighten the rings around the scope using the same Torx T15 screwdriver, following the
recommended torque specifications.

Lever Adjustment:4.

Once installed, adjust the indexable lever to your preferred position by pulling it out, turning to the
desired location, and allowing it to snap into place.

Final Check:5.

After installation, check that the scope is secure in the rings and that all screws are tightened
properly.
Perform a test by removing and reattaching the scope to ensure zero is maintained.

Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the Maxima Quick Detach Rings and any packaging
materials in accordance with local regulations.
Recycling: If applicable, recycle materials where possible. Check with local waste management for
appropriate recycling facilities.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Maxima Quick Detach Rings, please refer to the contact details
provided by the retailer or manufacturer at the time of purchase.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your Maxima Quick Detach
Rings. Thank you for your attention to safety and for choosing our product.



Guide de Sécurité pour les Anneaux de
Détachement Rapide MAXIMA de Warne MFG.
Company
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour les anneaux de détachement rapide MAXIMA de Warne MFG.
Company. Ce produit est conçu pour offrir une solution de montage durable et polyvalente pour votre optique. Il
est essentiel de suivre ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sans danger et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et
son efficacité.
Garde le produit hors de portée des enfants et des animaux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, assuretoi que les leviers sont correctement serrés pour éviter tout mouvement
inattendu de l'optique.
Ne pas forcer le levier lors du retrait ou du montage de l'optique.
En cas de résistance excessive, vérifie si les anneaux sont correctement installés et ajustés.
Évite d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter son intégrité, comme une
exposition prolongée à des températures élevées ou à l'humidité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Anneaux:1.

Place les anneaux sur la base de montage appropriée.
Assuretoi que les anneaux sont positionnés correctement pour un alignement optimal avec
l'optique.
Utilise les vis Torx T15 fournies pour fixer les anneaux en place. Sersles fermement mais sans
excès pour éviter d'endommager le matériel.

Montage de l'Optique:2.

Positionne l'optique dans les anneaux.
Vérifie que l'optique est bien centrée et alignée.
Utilise les leviers indexables pour fixer l'optique. Tirez sur le levier, tournezle vers l'emplacement
souhaité, puis relâchele pour qu'il s'enclenche.

Retrait de l'Optique:3.

Pour retirer l'optique, tire sur le levier et tournele dans la direction opposée pour le déverrouiller.
Retire délicatement l'optique des anneaux.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des matériaux métalliques et plastiques.
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé, assuretoi de le détruire de manière sécurisée
pour éviter tout risque d'accident.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les informations fournies
sur l'emballage ou le site web du fabricant. Assuretoi de suivre les mises à jour sur les rappels de produits via la
plateforme Safety Gate de l'UE.

En respectant ces directives, tu garantis non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres utilisateurs.
Merci d'avoir choisi les anneaux de détachement rapide MAXIMA de Warne MFG. Company.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto:
MAXIMA QUICK DETACH RINGS
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per gli anelli di sgancio rapido MAXIMA della Warne MFG.
Company. Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea. Ti invitiamo a leggere
attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente per gli scopi previsti.
Controlla sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.
Evita di utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Se noti un funzionamento anomalo, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo basi compatibili con gli anelli QD Maxima per garantire un'installazione sicura.
Assicurati che le leve siano serrate correttamente prima di utilizzare l'ottica.
Non forzare le leve o le viti durante l'installazione o la rimozione.
Controlla regolarmente la posizione degli anelli dopo l'installazione per garantire che non si siano
spostati.
Evita l'uso del prodotto in condizioni di forte impatto o in situazioni di caccia pericolose senza le dovute
precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi cacciaviti e chiavi
appropriate.
Verifica che il tuo ottica e la tua carabina siano compatibili con gli anelli.

Installazione:2.

Posiziona gli anelli QD Maxima sulle basi della tua carabina.
Utilizza le viti Torx stile T15 per fissare gli anelli. Assicurati che siano ben serrati, ma non forzare.
Regola la leva di sgancio per garantire che sia nella posizione corretta. Tirala, ruotala e fai scattare
in posizione.

Uso:3.

Per rimuovere l'ottica, tira la leva e ruotala per sganciarla.
Per riattaccare l'ottica, posizionala sugli anelli e segui la procedura di serraggio descritta sopra.

Controllo:4.

Dopo l'installazione, verifica la precisione dell'ottica. Effettua un test di tiro per assicurarti che non
ci siano perdite di zero.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in
metallo e plastica.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o dubbio riguardo alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o il servizio clienti della Warne MFG. Company.

Questa guida è stata redatta per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo del prodotto. Ti ringraziamo per
aver scelto gli anelli di sgancio rapido MAXIMA e ti auguriamo un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.



Säkerhetsinstruktioner för MAXIMA QUICK
DETACH RINGS
Introduktion
Tack för att du valt MAXIMA QUICK DETACH RINGS från Warne Mfg. Company. Dessa ringar är designade för att
ge en säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används enligt anvisningarna för att undvika risker.
Online shopping: Vid köp av produkten online, försäkra dig om att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Rapportera osäkra produkter: Om du upptäcker en osäker produkt, rapportera detta till myndigheterna.
Kontrollera återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att ringarna är korrekt installerade innan du använder dem.
Använd endast ringarna med kompatibla kikarsikten och baser.
Undvik att utsätta ringarna för extrema temperaturer eller korrosiva ämnen.
Kontrollera regelbundet att skruvarna är ordentligt åtdragna för att förhindra att kikarsiktet lossnar.
Håll produkten utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ringarna:1.

Se till att baserna är korrekt monterade på vapnet.
Fäst ringarna på baserna med de medföljande Torxstil T15 skruvarna.
Dra åt skruvarna jämnt för att säkerställa en stabil montering.
Använd Warneindexerbara spännsystemet för att justera ringarna till önskad position.

Användning av kikarsiktet:2.

Kontrollera att kikarsiktet sitter ordentligt fast innan du använder vapnet.
Vid borttagning av kikarsiktet, följ instruktionerna för att undvika att förlora nollpunkten.
Vid återmontering, se till att spännet snäpper på plats ordentligt.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Warne Mfg.
Companys officiella webbplats för support och resurser.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och säkerställer en trygg användning av dina MAXIMA QUICK
DETACH RINGS.



Návod na bezpečné používání kroužků Maxima
Quick Detach
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Maxima Quick Detach od společnosti Warne MFG. Company. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistila vaše bezpečnost a
maximální výkon. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda jsou kroužky Maxima QD správně namontovány a utaženy před každým použitím.
Ujistěte se, že používáte kroužky na kompatibilních základnách Warne nebo na základnách a lištách typu
Weaver s křížovým slotem.
Při manipulaci s optikou a kroužky noste ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození kroužků nebo základny je zakázáno pokračovat v používání. Produkt vyměňte nebo
nechte opravit odborníkem.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je puška bezpečně zajištěna a není nabitá.
Nepoužívejte kroužky, pokud jsou na nich viditelné známky opotřebení nebo poškození.
Při odstraňování a opětovném připevňování optiky dodržujte pokyny pro správné použití páčky Warne.
Dbejte na to, aby byl klíč pro kontrolu zpětného rázu správně umístěn a zajištěn, aby se předešlo pohybu
kroužků při zpětném rázu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně Torx šroubováku T15.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou čisté a suché.

Instalace:2.

Umístěte kroužky na základnu podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně zarovnány a utaženy.
Upevněte optiku do kroužků a zkontrolujte, zda je správně umístěna.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky řádně utaženy.
Při odstraňování optiky použijte páčku Warne a postupujte podle pokynů pro indexaci.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte kroužky a základny na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte kroužky a základny vhodnými čisticími prostředky, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky Maxima QD a jejich součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.



Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, obraťte se na místní recyklační středisko nebo odborníka na
likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali kroužky Maxima Quick Detach. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání produktu.
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